La Traviata Audition Selections
Ricordi 42314

Violetta:
Pg. 66 “Ah for s’e lui” to end of aria
Cut from pg. 67 after “delizia al cor” to pg 69 “croce e delizia”
Cut from pg. 69 “Follie...follie” to pg. 70 Allegro brilliante
Cut from pg. 70 “Sempre libera” to pg. 73 “Sempre libera”
Pg. 213 “Addio del passato” to pg 215 “tutto fini”

Flora:
Pg. 14 “Meglio fora” to pg. 15 “simpatico egil e.”
Pg. 138 “Avrem lieta di maschere la notte” to Pg. 139 “anco invitai”
Pg. 143 “Fate il galante ancora?” to pg. 144 “o vi faro pentir”
Pg. 164 “Meco t’'assidi: narrami: quai novita vegg’io ?...”
Pg. 52 “Si ridesta in ciel I'aurora.” to pg. 64 “si ritempri per goder.”

Annina:
Pg. 82 “Da Parigi” to Pg. 83 “Mille luigi.”
Pg. 90 “Per Parigi or or partiva.” to “dirvel m’impose.”
Pg. 209 “Comandate?” to “Il signor di Grenvil...”
Pg. 222 “Signora...” to pg. 223 “Si, o signora...”

Alfredo Germont:
Pg. 77 “Lunge da lei” to pg. 81 “io vivo quasi in ciel.”
Pg. 179 “Ogni suo aver” to pg. 181 “che qui pagata io I’ho.”

Giorgio Germont:
Pg. 127 “Di Provenza” to pg. 130 final “Dio m’esaudi
Pg. 185 “Disprezzo degno” to pg. 186 “Alfredo trovar non so.”
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Gastone:
Pg. 8 “In Alfredo Germont” to pg. 19 “Si, attenti al cantor”
Cut from pg. 10 after “al diletto” to pg. 13 “sempre Alfredo”
Cut from pg. 13 after “non viinganno” to pg. 15 “M’e increscio”
Pg.47 “Ebben?” to “restate!”
Pg. 52 “Si ridesta in ciel I'aurora.” to pg. 64 “si ritempri per goder.”



Barone Douphol:
Pg. 14 “Vi conosco” to pg. 15 “quell giovin...”
Pg. 163 “Germont e qui!” to pg. 164 “non un detto!"
Pg. 171 “Per ora nol possiamo:” to pg. 172 “Andiam.”
Pg. 52 “Si ridesta in ciel I'aurora.” to pg. 64 “si ritempri per goder.”

Marchese D’Obigny
Pg. 15 “E a madama” to pg. 19 “al cantor”
Pg. 139 “la novita ignorate?” to "col barone.”
Pg. 52 “Si ridesta in ciel I'aurora.” to pg. 64 “si ritempri per goder.”

Dottor Grenvil:
Pg. 139 “Li vidi jeri” to pg. 140 “gli amici.”
Pg. 210 “Si...Come vi sentite?" to pg. 211 “che poche ore.”
Pg. 52 “Si ridesta in ciel I'aurora.” To pg. 64 “si ritempri per goder.”



